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LETTER OF AUTHORITY 

The Secretary General of the Council of Europe requests the civil and military authorities, in accordance with 
Articles 4, 7 and 8 of the General Agreement on Privileges and Immunities of the Council of Europe and the usual 

facilities accorded to diplomatic mail, under the Vienna Convention on Diplomatic Relations, to grant free passage 
to the following Diplomatic Bags of official documents and correspondence and of office equipment which are the 

property of the Council of Europe: 

LETTRE DE COURRIER 

Le Secrétaire Général du Conseil de l'Europe prie les autorités civiles et militaires de bien vouloir laisser passer, 
conformément aux articles 4, 7, et 8 de l'Accord Général sur les Privilèges et Immunités du Conseil de l'Europe et 

aux facilités d'usages stipulés dans la Convention de Vienne en matière de courrier diplomatique, les Bagages 

Diplomatiques suivants contenant des documents et de la correspondance officiels, ainsi que du matériel 
appartenant au Conseil de l'Europe : 

KURIERBEGLEITSCHREIBEN 

Der Generalsekretärs des Europarats bittet alle zivilen und militärischen Behörden, das nachfolgend aufgeführte 
Diplomatengepäck, welches Dokumente und offiziellen Schriftverkehr, sowie Materialien, die Eigentum des 

Europarats sind, beinhaltend, gemäß Artikel 4, 7, und 8 des Allgemeinen  Übereinkommens über Vorrechte und 

Befreiungen des Europarats sowie den üblichen Erleichterungen für den diplomatischen Kurier dienst entsprechend 
der Wiener Konvention, die Grenzen passieren zu lassen : 

AT THE BORDER OF / A LA FRONTIERE DE / AN DER GRENZE xxx 

CITY / VILLE / STADT xxx 

DESTINATION : COUNCIL OF EUROPE C/O xxx 

NUMBER OF ITEMS / NOMBRE DE COLIS / ANZAHL DER PAKETE xxx 

WEIGHT / POIDS / GEWICHT xxx kg 

Agent responsible for ensuring that the above-mentioned items reach their destination:  
Agent responsable pour faire parvenir à destination le(s) colis susmentionné(s) : 

Der Beamte, der für die Zustellung der oben genannten Pakete an ihren Bestimmungsort verantwortlich ist : 

Individual / Individu / Person Company / Société / Firma 

NAME/First Name 
NOM/Prénom 

NAME/Vorname 

NAME/NOM/ 
NAME 

Passport/Passeport 
Pass 

I.D. 

Country/Pays/Land Address/Addresse/ 

Strasbourg: 00/00/20XX 

For the Secretary General / pour le Secrétaire Général / für den Generalsekretär 

Signature & Stamp/Tampon/Stempel 

 
Head of Protocol - Chef du Protocole – Chef des Protokolls 

Expédition : xxx 

No. / No : 20XX/xxx 


